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다음 기숙사 규칙을 잘 지켜 주세요.
សមូគោរពតាមបទបញ្ញត្តិអន្ដេវាសិកដ្ឋា នដចូតទៅ៖ 

1. 방을 깨끗하게 청소합시다.
	 ចរូបោសសម្អា តបន្ទបឲ់្យស្អា ត។ 

2. 복도나 계단을 깨끗하게 사용합시다.
	 ចរូប្រើប្រាសផ់្លូ វចលូទៅបន្ទបន់ងិតាមជណ្ដើ រដោយមានអនាមយ័។ 

3. �세탁실과 샤워실을 사용한 후에는 잘 정리합시다.
	ក្រោ យពបី្រើប្រាសប់ន្ទបប់ោកខោអាវនងិបន្ទបម់ុជទកឹរចួហ�ើយចរូរ�ៀបចឲំ្យបានរ�ៀបរយ។ 

4. 큰 소리로 떠들지 맙시다.
	 ចរូកុសំ្រែកឡូឡា។

5. 기숙사에 외부인을 데리고 오지 맙시다.
	 ចរូកុនំំាអ្នកក្រៅចលូមក។ 

6. 방에서 조리 기구를 사용하지 맙시다.
	 ចរូកុបំ្រើប្រាសស់ម្ភា រៈធ្វើម្ហូបនៅក្នុងបន្ទប។់ 

7. 외출할 때는 출입문을 꼭 닫읍시다.
	ពេ លចេញទៅខាងក្រៅ យ�ើងត្រូវតែបទិទ្វា រចេញចលូ។ 

8. �기숙사 시설물이 파손되면 즉시 관리인에게 보고합시다.
	ប្រសិ នប�ើសម្ភា រៈអន្តេវាសិកដ្ឋា នត្រូវបានខចូខាត ចរូរាយការណ៍ទៅអ្នកគ្របគ់្រងជាបន្ទា ន។់ 

데리고 오다 / 데려오다 នំាមក

ㆍ�내일 생일 파티에 친구를  

데리고 와도 돼요? 

	‌�ន ៅខបួកណំ�ើ តថ្ងៃស្អែកត�ើខ្ញ ុំអាចនំា 

មិត្តភក្ដិមកបានដែររទឺេ? 

ㆍ‌�교실에 강아지를 데리고  

오면 안 돼요.

	�មិ នអាចនំាកនូឆ្កែមកថ្នា ករ់�ៀនបាន

នោះទេ។ 

즉시 ជាបន្ទា ន,់ ភ្លា មៗ
រ�ឿងអ្វីមយួដែលបានក�ើតឡ�ើងភ្លា មៗ។

ㆍ�공항에 도착하면 즉시 저한
테 연락해 주세요.

	�ប្រសិ នប�ើទៅដលព់្រលានយន្ដហោះ
សមូទនំាកទ់នំងមកខ្ញ ុំជាបន្ទា ន។់ 

1. 기숙사에 외부인을 데리고 와도 돼요? ត�ើអាចនំាអ្នកក្រៅចលូក្នុងអន្ដេវាសិកដ្ឋា នបានដែររ?ឺ 

2. 기숙사 시설물이 파손되면 누구에게 보고해요? 	
	ប្រសិ នប�ើសម្ភា រៈអន្តេវាសិកដ្ឋា នត្រូវបានខចូខាត ត�ើត្រូវរាយការណ៍ទៅអ្នកណាគេ?

정답   1. 아니요, 외부인을 데리고 오면 안 돼요.  2. 관리인에게 보고해요.

<기숙사 생활 규칙> 
បទបញ្ញត្តិអពំកីាររសន់ៅក្នុងអន្ដេវាសិកដ្ឋា ន

ខាងក្រោមនេះគជឺាបទបញ្ញត្តិអពំកីាររសន់ៅក្នុងអន្ដេវាសិកដ្ឋា ន។ សមូស្តា បខ់្លឹមសារនៃអត្ថបទឲ្យបាន២ 

ដងជាមុនសិន រចួហ�ើយចរូថាតាម។ 

ត�ើអ្នកបានស្ដា បន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

출입문을 꼭 닫읍시다
យ�ើងត្រូវតែបទិទ្វា រចេញចលូ37

학습 안내
ការណែនំាអពំមីេរ�ៀន

□ វត្ថុបណំងមេរ�ៀន 	 សេចក្ដីជនូដណឹំងអពំចីណំុ ចដែលត្រូវប្រុងប្រយត័្ននៅឯអន្ដេវាសិកដ្ឋា ន

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -(으)ㅂ시다, -는 동안

□ ���ពាក្យថ្មី	 អន្ដេវាសិកដ្ឋា ន, ម៉ា ស៊នីត្រជាកន់ងិកដំៅ

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ ប្រភេទលនំៅដ្ឋា ននៃប្រទេសករូ៉េ

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 115
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방
បន្ទប់

계단
ជណ្ដើ រ

복도
ផ្លូ វចលូទៅបន្ទប់

출입문
ទ្វា រចេញចលូ

세탁실
បន្ទបប់ោកខោអាវ

룸메이트
អ្នករមួបន្ទបជ់ាមយួគ្នា

샤워실
បន្ទបទ់កឹ

관리인
អ្នកគ្របគ់្រង

ㆍ기숙사 방 안에는 침대와 책상이 있어요. នៅក្នុងបន្ទបវ់ាសិកដ្ឋា នមានគ្រែនងិត។ុ 

ㆍ복도에서 큰 소리로 떠들면 안 돼요. មិនគរួស្រែកឡូឡាតាមផ្លូ វចលូទៅបន្ទបន់ោះទេ។ 

ㆍ세탁실에서 옷을 빨 수 있어요. អាចបោកខោអាវនៅបន្ទបប់ោកគកប់ាន។  

ㆍ샤워실을 깨끗하게 사용하세요. សមូប្រើប្រាសប់ន្ទបទ់កឹដោយមានអនាមយ័។

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 	

	ស មូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបពំេញប្រអបឲ់្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹរបូភាព។ 

정답   1) 방  2) 세탁실  3) 계단  4) 출입문  5) 복도  6) 샤워실

78   한국어 표준교재

연습 1

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the picture.

2. 문장을 읽고 맞으면 ◦, 틀리면 ×에 표시하세요.  
If the statement is true, check the box marked O; and if the statement is false, check the box marked X.

1) 복도에 물건을 두지 맙시다.  ◦    ×

2) 오늘 계단을 청소하려고 합시다. ◦    ×

3) 제가 먼저 샤워실을 사용합시다. ◦    ×

4) 기숙사에 친구를 데리고 오지 맙시다.  ◦    ×

5) 시설물이 파손되면 관리인에게 이야기합시다. ◦    ×

보기 방               복도               계단               출입문               세탁실               샤워실

1)

5)

3)

4)

2)

6)
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1) 2)

3)

4) 5)

6)

보기

방

복도

계단

출입문

세탁실

샤워실

ត�ើមានសម្ភា រៈប្រើប្រាសអ់្វីខ្លះនៅឯអន្ដវាសិកដ្ឋា ន? តោះ! មកស្វែងយលទំ់ាងអសគ់្នា ។ 

សមូកុមំ�ើលពាក្យនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរ។

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 기숙사 អន្ដេវាសិកដ្ឋា ន
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យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-(으)ㅂ시다’ ភ្ជា បជ់ាមយួករិ ិយាសព័្ទ ដ�ើម្បីផ្ដលជ់ាយោបលរ់កឺស៏ណូំមពរអ្វីមយួដលម់នុស្សដែលមានឋានៈតចូជាងរកឺ៏

ស្មើគ្នា ។ ប្រសិនប�ើប្រើប្រាសទ់ម្រងម់យួនេះទៅអ្នកមានឋានៈខ្ពសជ់ាងអាចបង្ហា ញអពំកីារមិនគរួសមបាន ដចូនេះហ�ើយសមូប្រើប្រាស ់

ទម្រងន់េះដោយប្រុងប្រយត័្នចពំោះមនុស្សដែលមានឋានៈខ្ពសជ់ាងខ្លួន។ 

자음(ព្យញ្ជ នៈ) → -읍시다 모음(ស្រៈ), 자음 ‘ㄹ’ (ព្យញ្ជ នៈ ‘ㄹ’) → -ㅂ시다

먹다 → 먹읍시다

닫다 → 닫읍시다

하다 → 합시다

가다 → 갑시다

만들다 → 만듭시다

ㆍ외출할 때는 출입문을 꼭 닫읍시다. នៅពេលដែលចេញទៅខាងក្រៅ យ�ើងត្រូវតែបទិទ្វា រចេញចលូ។ 

ㆍ가: 버스가 안 오네요. 택시를 탈까요? រថយន្ដក្រុងមិនមកមែន។ ត�ើយ�ើងគរួតែជះិតាកស់៊ទីេ? 

	 나: 아니요, 조금 더 기다립시다. អតទ់េ, ចរូយ�ើងចំាបន្ដិចទ�ៀតទៅ។ 

ㆍ가: 기숙사 대청소 언제 할까요? ត�ើការបោសសម្អា តទ្រងទ់្រាយធនំៃអន្ដេវាសិកដ្ឋា នធ្វើនៅពេលណា? 

	 나: ‌�이번 주말에 쉬니까 이번 주에 합시다. ចងុសប្ដាហ ន៍េះសម្រាក ដចូនេះហ�ើយចរូយ�ើងធ្វើនៅសប្ដាហ ន៍េះ។

សមូអានប្រយោគខាងក្រោម ប្រសិនប�ើត្រឹមត្រូវសមូគសូយក O, តែប�ើខុសសមូគសូយក X។ 

2. 문장을 읽고 맞으면 ◦, 틀리면 ×에 표시하세요.

1) 	복도에 물건을 두지 맙시다. 	 ○	 X

2) 	오늘 계단을 청소하려고 합시다. 	 ○	 X

3) 	제가 먼저 샤워실을 사용합시다. 	 ○	 X

4) 	기숙사에 친구를 데리고 오지 맙시다. 	 ○	 X

5) 	시설물이 파손되면 관리인에게 이야기합시다. 	 ○	 X

정답   1) O   2) X   3) X   4) O   5) O

ត�ើអ្នកបានយលអ់ពំកីារប្រើប្រាសទ់ម្រង ់‘-(으)ㅂ시다’ ហ�ើយមែនដែររទឺេ? សមូអានប្រយោគខាងក្រោម 

ថាត្រឹមត្រូវរកឺខ៏ុស។  

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -(으)ㅂ시다 G37-1

크메르어와 한국어의 공통점과 차이점 ចណំុ ចដចូគ្នា នងិខុសគ្នា រវាងភាសាខ្មែរនងិភាសាករូ៉េ  

នៅក្នុងភាសាខ្មែរប្រើពាក្យ “តោះ, តោះយ�ើង‍~” ដចូក្នុងប្រយោគឧទាហរណ៍ (‘집에 갑시다’ តោះ(តោះយ�ើង)ទៅផទ្ះ។)នេះ 

ដ�ើម្បីនិយាយបង្ហា ញព ីការបបលួធ្វើអ្វីមយួ, ប៉ុន្ដែនៅក្នុងភាសាករូ៉េ  គេប្រើវេយ្យាករណ៍ ‘읍시다’ ភ្ជា បន់ៅខាងក្រោយនៃប្រយោគ។ 

ㆍ작업이 끝난 후에는 작업장을 청소합시다. បន្ទា បព់ ីធ្វើការងាររចួរាលហ់�ើយ តោះយ�ើងបោសសម្អា តការដ្ឋា នធ្វើការងារទំាងអសគ់្នា ។
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리   한	� 아저씨, 휴게실이 좀 추운데 전기난로
를 켜도 돼요?

	�ល ោកព,ូ នៅបន្ទបស់ម្រាករាងត្រជាកប់ន្ដិច ត�ើអាចប�ើក 
ម៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ បានដែររទឺេ? 

관리인	� 그럼요. 켜도 되죠. 휴게실에 있는 동안 
잘 사용하고 나갈 때는 꼭 스위치를 끄
고 플러그도 뽑아 놓으세요.

	� ពតិជាបាន។ អាចប�ើកបាន។ កលំងុពេលដែលនៅបន្ទប ់
សម្រាកសមូប្រើប្រាសឲ់្យបានល្អ ដលព់េលចេញទៅក្រៅវញិ
សមូបទិកងុតាកន់ងិដកឌយុភ្លើងចេញផង។ 

리   한	� 네, 그럴게요.
	 បាទ, ខ្ញ ុំនងឹធ្វើអញ្ចឹ ងតាម។ 

관리인	� 지난번에는 아무도 없는데 난로가 켜 
있어서 깜짝 놀랐어요.

	�ល� ើកមុនខ្ញ ុំពតិជាភ្ញា កផ់្អើលជាខ្លា ំងដែលម៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ ប�ើក 
ចោលដោយមិនមាននរណាម្នា កន់ៅទាលត់ែសោះ។ 

리   한	� 그래요? 큰일 날 뻔했네요. 제가 다른  
친구들한테도 신경 쓰라고 얘기할게요.

	� ពតិមែនរ?ឺ ស្ទើរតែនងឹមានរ�ឿងធទំៅហ�ើយ។ ខ្ញ ុំនងឹនិយាយ 
ប្រាបទ់ៅមិត្តភក្ដិដទៃទ�ៀតឲ្យយកចតិ្តទកុដាកដ់ែរ។ 

신경(을) 쓰다 យកចតិ្ដទកុដាក់
គិតរ�ឿងអ្វីមយួដោយផ្ចិតផ្ចងតំ់ាងតែព ី
ចណំុ ចតចូតាចឡ�ើងទៅ។ 

ㆍ가: �외출할 때는 전기난로를 
꼭 끄세요.

	�ន ៅពេលដែលចេញទៅខាងក្រៅ 
ត្រូវតែបទិម៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ ។  

	 나:� 네, 신경 쓸게요.
	 បាទ/ច៎ា, ខ្ញ ុំនងឹយកចតិ្តទកុដាក។់ 
ㆍ�면접을 볼 때는 옷차림에 신경 

써야 해요.
	�ន ៅពេលដែលទៅសម្ភា សនក៍ារងារ 

ត្រូវតែយកចតិ្តទកុដាកទ់ៅល�ើការ 
ស្លៀកពាក។់ 

정답   1. 네, 켜도 돼요.  2. 스위치를 끄고 플러그를 뽑아 놓아야 해요.

1. 휴게실 전기난로를 켜도 돼요?

	ត� ើអាចប�ើកម៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ អគ្គិសននីៅបន្ទបស់ម្រាកបានដែររ?ឺ 

2. 휴게실에서 나갈 때는 전기난로를 어떻게 해야 해요?

	ន ៅពេលដែលចាកចេញពបីន្ទបស់ម្រាក ត�ើត្រូវតែធ្វើយ៉ា ងណាចពំោះម៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ អគ្គិសន?ី 

 
-(으)ㄹ 뻔하다 ស្ទើរតែ

ស្ទើរតែក�ើតឡ�ើងរ�ឿងអ្វីមយួដែលបាននិយាយ

ពខីាងមុខ ប៉ុន្ដែរ�ឿងនោះមិនបានក�ើតឡ�ើង

ជាកស់្ដែងនោះទេ។ 

ㆍ�늦잠을 자서 회사에 지각 

할 뻔했어요.

	‌�គ េងហសួម៉ោ ង ដចូនេះហ�ើយស្ទើរតែនងឹ 

ទៅធ្វើការយតឺពេលទៅហ�ើយ។ 

ㆍ‌�아침에 버스를 놓칠 뻔 했어요.

	�ព្រឹ កមិញស្ទើរតែនងឹខកឡានក្រុង 

ទៅហ�ើយ។ 

រហីានក់ពំងុតែធ្វើការសាកសរួទៅអ្នកគ្របគ់្រងថាអាចប្រើប្រាសម់៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ អគ្គិសនបីានដែររទឺេ។ 

ដបំងូសមូស្តា បក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសិន។ 

ម្ដងនេះសមូអ្នកសាកល្បងធ្វើជាតអួង្គរហីានន់ងិអ្នកគ្របគ់្រង ហ�ើយថាតាមការសន្ទនា។ 

ត�ើអ្នកបានស្ដា ប ់នងិ​ថាតាមហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹ ងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 116
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냉방 
ម៉ា ស៊នីត្រជាក់

선풍기
កង្ហា រ

에어컨
ម៉ា ស៊នីត្រជាក់

난방
ម៉ា ស៊នីកម ត្ៅ

전기난로
ម៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ អគ្គិសនី

전기장판
កម្រាលកម ដ្ៅ អគ្គិសនី

스위치를 켜다
ប�ើកកងុតាក់

스위치를 끄다
បទិកងុតាក់

플러그를 꽂다
ដោតឌយុភ្លើង

플러그를 뽑다
ដកឌយុភ្លើង

   37과_출입문을 꼭 닫읍시다  81

연습 2

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the picture.

2. 대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. Read the following and choose the most appropriate answers.

1) 가: 선풍기를 켜고 자면 안 돼요.

 나: 

① 네, 다 사용하면 스위치를 꼭 끄세요.  

② 네, 자는 동안에는 사용하지 않을게요.

2) 가: 전기장판 좀 빌려줄 수 있어요?

 나: 

① 그럼요. 제가 고향에 있는 동안 빌려줬어요.

② 그럼요. 제가 고향에 가 있는 동안 사용하세요.

보기 에어컨               선풍기               전기난로               스위치               플러그

1)

2)

3)

5)

4)

한국어 표준교재 31~40.indd   81 2014-06-11   오전 9:45:35

1. ‌�그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 

	ស មូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបពំេញប្រអបឲ់្យបានត្រឹមត្រូវនងឹរបូភាព។ 

1)

2)

3) 4)

5)

보기

에어컨

선풍기

전기난로

스위치

플러그

정답   1) 에어컨  2) 스위치  3) 플러그  4) 선풍기  5) 전기난로

យ�ើងនងឹស្វែងយលអ់ពំបី្រភេទនៃម៉ា ស៊នីត្រជាកន់ងិម៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ ។

សមូរលំកឹពាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើម្ដងទ�ៀត បន្ទា បម់កសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។ 

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 냉난방기 ម៉ា ស៊នីត្រជាកន់ងិកម ត្ៅ
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យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-는 동안’ ភ្ជា បជ់ាមយួករិ ិយាសព័្ទ ដ�ើម្បីបង្ហា ញអពំពីេលវេលានៃសកម្មភាពណាមយួដែលបន្ដក�ើតឡ�ើង។ 

យ�ើងកអ៏ាចយក ‘-에’ មកភ្ជា បជ់ាមយួនងឹទម្រងន់េះទៅជា ‘-는 동안에’ ។ ទោះបជីាប្រធាននៅខាងមុខនងិនៅខាងក្រោយប្រយោគមាន

ភាពខុសគ្នា យ៉ា ងណាកដ៏ោយកអ៏ាចប្រើប្រាសទ់ម្រងន់េះបានដែរ។ មយួវញិទ�ៀត ជាមយួនងឹនាមពេលវេលា យ�ើងប្រើប្រាសត់ែ ‘동안’ 

ប៉ុណ ណ្ ោះ។ 

ㆍ가: 속카 씨를 기다리는 동안 같이 커피를 마실까요? កឡុំងពេលដែលរងចំ់ាសុខា ផកឹកាហ្វេជាមយួគ្នាដ ែររទឺេ? 

	 나: 그럽시다. តោះ! ធ្វើអញ្ចឹ ងទៅ។ 

ㆍ가: 냉방을 하는 동안 창문을 열면 안 돼요. កឡុំងពេលដែលប�ើកម៉ា ស៊នីត្រជាក ់មិនអាចប�ើកបង្ហួចបានទេ។

	 나: 지금 창문을 닫을게요. ពេលនេះខ្ញ ុំនងឹបទិបង្អួចភ្លា ម។ 

ㆍ가: ‌�밖에 나가 있는 동안에 전기장판을 꼭 끄세요. កឡុំងពេលដែលចេញទៅខាងក្រៅ សមូបទិភយួអគ្គិសនកីុខំាន។  

	 나: 네, 알겠습니다. បាទ/ច៎ា, ខ្ញ ុំដងឹហ�ើយ។ 

2. �대화를 읽고 맞는 대답을 고르세요. សមូអានការសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

1)

	
가: 선풍기를 켜고 자면 안 돼요. ប�ើកកង្ហា រហ�ើយគេងមិនបាននោះទេ។ 

나:                                                                    . 

     ① 네, 다 사용하면 스위치를 꼭 끄세요	 ② 네, 자는 동안에는 사용하지 않을게요

2)

	
가: 전기장판 좀 빌려줄 수 있어요? ត�ើអាចឲ្យខ្ចីភយួអគ្គិសនបីន្ដិចបានដែររទឺេ? 

나:                                                                    . 

     ① 그럼요. 제가 고향에 있는 동안 빌려줬어요	 ② 그럼요. 제가 고향에 가 있는 동안 사용하세요

정답   1) ②   2) ②

ត�ើអ្នកបានយលអ់ពំកីារប្រើប្រាសទ់ម្រង ់‘-는 동안’ ហ�ើយមែនដែររទឺេ? សមូអានការសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូ

ជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ២ Ⅰ -는 동안 G37-2

비교해 보세요 សមូសាកល្បងធ្វើការប្រៀបធ�ៀប

 រវាង ‘-는 동안’ នងិ ‘-(으)ㄹ 때’

ប្រើប្រាស ់‘-는 동안’ នងិ ‘-(으)ㄹ 때’ នៅពេលដែលប្រធានធ្វើសកម្មភាពក្នុងពេលណាមយួនៅខាងមុខប្រយោគ ពេលនោះនងឹបង្ហា ញ 

សកម្មភាពអ្វីមយួផ្សេងទ�ៀតនៅខាងក្រោយប្រយោគ។ ‘-는 동안’ មិនអាចប្រើប្រាសជ់ាមយួគុណនាមបាននោះទេ ផ្ទុយទៅវញិ  
‘-(으)ㄹ 때’ អាចប្រើប្រាសជ់ាមយួគុណនាមបាន។ ម៉្យាងវញិទ�ៀត ‘-는 동안’ បង្ហា ញអពំពីេលវេលាទំាងមលូតែម្ដងនៃសកម្មភាពណា

មយួ ចណំែកឯ ‘-(으)ㄹ 때’ វញិអាចបង្ហា ញអពំពីេលវេលាទំាងមលូនៃសកម្មភាពរមួទំាងក្នុងចណំុ ចនៃពេលវេលាណាមយួដែលសកម្ម

ភាពបានក�ើតឡ�ើង។  

ㆍ힘드는 동안에는 쉬세요.(X) 

ㆍ힘들 때는 쉬세요.(O)
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①

③

②

④

정답   1. ②, ③

활동  សកម្មភាព

유용한 표현 កន្សោមពាក្យសខំាន់ៗ

한턱내세요. សមូប៉ា វបាយមយួពេលមក។ 

가: 반장님, 승진 축하해요. 한턱내세요. លោកប្រធានក្រុម, អបអរសាទរក្នុងការឡ�ើងដណំែង។ សមូប៉ា វបាយមយួពេលមក។

나: 고마워요, 그럴게요. អរគុណ, ខ្ញ ុំនងឹធ្វើអញ្ចឹ ង។ 
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한국의 주거 형태
ប្រភេទលនំៅដ្ឋា ននៃប្រទេសករូ៉េ

주택 ផទ្ះ

주택은 크게 단독 주택과 공동 주택이 있습니다. 단독 주택은 한 

세대가 단독으로 사용하는 구조로 된 주택입니다. 공동주택은 각 

세대가 하나의 건축물 안에서 생활을 할 수 있는 구조로 된 주택입

니다. 

ផទ្ះ បែងចែងធំៗ ជាផទ្ះទោលនងិផទ្ះរមួ។ ផទ្ះទោល គជឺារចនាសម្ព័ន្ធផទ្ះដែលប្រើប្រាស ់

ត្រឹមមយួគ្រួសារតែប៉ុណ ណ្ ោះ។ ចណំែកឯផទ្ះរមួវញិ គជឺារចនាសម្ព័ន្ធផទ្ះដែលអាចឲ្យ 

មនុស្សច្រើនគ្រួសាររសន់ៅក្នុងអគារតែមយួ។ 
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정보 한국의 주거 형태 Residential dwelling types of Korea

아파트 Apartment

한 건물 안에 여러 가구가 독립적으로 살 수 있도록 

지은 빌딩형 공동 주택입니다.
An apartment is a self-contained housing unit in a single building which 
consists of multiple units.

주택 House

주택은 크게 단독 주택과 공동 주택이 있습니다. 

단독 주택은 한 세대가 단독으로 사용하는 구조로 

된 주택입니다. 공동주택은 각 세대가 하나의 건축물 

안에서 생활을 할 수 있는 구조로 된 주택입니다.
There are two types of houses: single-family detached houses and 
multi-family residentials. A single-family detached house is a separate, 
free standing residential building. A multi-family residential house 
consists of multiple, separate housing units in a town-house style single 
building.

원룸 Studio-type apartment

방 하나에 생활에 필요한 최소한의 설비를 갖춘 

집입니다.
A studio is furnished with basic facilities for living in a single room. 

고시원 

싸게 방을 얻어 생활할 수 있는 건물입니다. 화장실, 

부엌 등을 공동으로 사용합니다.
고시원 is housing for those who economize their rent. Bathrooms and 
kitchens are be shared with other tenants. 

Gosiwon (boarding place for the higher civil service 
examination, student residence)
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아파트 អាផាតាមិន

한 건물 안에 여러 가구가 독립적으로 살 수 있도록 지은 빌딩형 

공동 주택입니다. 

គជឺាអគារដែលបានសាងសងឡ់�ើងបែបលនំៅដ្ឋា នរមួ ដែលមានគ្រួសារជាច្រើន 

អាចរសន់ៅដោយឯករាជ្យក្នុងអគារតែមយួជាមយួគ្នា ។ 
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고시원 កសូ៊វីន៉(់បន្ទបជ់លួម្យ៉ា ង)

싸게 방을 얻어 생활할 수 있는 건물입니다. 화장실, 부엌 등을 공

동으로 사용합니다. 

គជឺាអគារដែលអាចរសន់ៅដោយជលួបន្ទបក់្នុងតម្លៃថោកបាន។ ហ�ើយគេប្រើប្រាស ់

បន្ទបទ់កឹ, ផទ្ះបាយជាដ�ើមជាមយួគ្នា ។ 

원룸 បន្ទបជ់លួ

방 하나에 생활에 필요한 최소한의 설비를 갖춘 집입니다. 
គជឺាផទ្ះមយួបន្ទបដ់ែលបពំាកទ់ៅដោយឧបករណ៍ចំាបាចក់្នុងការរសន់ៅដត៏ចិតចួជា

ទបីផំតុ។ 
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정보  ពត័ម៌ាន
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EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដា ប ់EPS-TOPIK

[1~2]	‌� 잘 듣고 내용과 관계있는 그림을 고르십시오. 

	ស មូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយករបូភាពដែលទាកទ់ងទៅនងឹខ្លឹមសារ។

3.	� 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.	
	ស មូស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរ។

	 지금 무슨 문제가 있습니까? ត�ើពេលនេះមានបញ្ហា អ្វី? 

	 ① 관리인과 싸웠습니다. 	 ② 선풍기가 없어졌습니다.

	 ③ 에어컨이 고장 났습니다. 	 ④ 휴게실에 에어컨이 없습니다.

[4~5] �하나의 이야기를 듣고 두 개의 질문에 대답하십시오.	
		  តាមរយៈការស្ដា បក់ារសន្ទនាតែមយួគត ់សមូឆ្លើយនងឹសណួំរទំាង២ខាងក្រោម។

	 4.	�이 기숙사의 휴게실은 몇 시까지 이용할 수 있습니까?	
		ត�  ើបន្ទបស់ម្រាកនៃអន្តេវាសិកដ្ឋា នអាចប្រើប្រាសប់ានរហតូដលម់៉ោ ងប៉ុន្មា ន? 

		  ① 밤 8시 	 ② 밤 10시

		  ③ 밤 11시 	 ④ 밤 12시

	 5. �이 기숙사의 규칙을 지키지 않은 사람은 누구입니까? 
		ត�  ើនរណាដែលជាអ្នកមិនបានគោរពតាមបទបញ្ញត្តិអន្ដេវាសិកដ្ឋា ន? 

		  ① 흡연실에서 담배를 피운 지훈 	 ② 기숙사에 고향 친구를 초대한 건우

		  ③ 기숙사 방에서 김밥을 먹은 투안 	 ④ 기숙사 휴게실에서 커피를 마신 모니카

Track 117

84   한국어 표준교재

EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 잘 듣고 내용과 관계있는 그림을 고르십시오.

1. ①  ② ③   ④ 

 

2. ①  ②  ③   ④

    

 

      

3. 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

지금 무슨 문제가 있습니까?

① 관리인과 싸웠습니다.  ② 선풍기가 없어졌습니다.

③ 에어컨이 고장 났습니다. ④ 휴게실에 에어컨이 없습니다.

[4~5] 하나의 이야기를 듣고 두 개의 질문에 대답하십시오.

4. 이 기숙사의 휴게실은 몇 시까지 이용할 수 있습니까? 

① 밤 8시  ② 밤 10시  

③ 밤 11시  ④ 밤 12시

5. 이 기숙사의 규칙을 지키지 않은 사람은 누구입니까?

① 흡연실에서 담배를 피운 지훈 ② 기숙사에 고향 친구를 초대한 건우

③ 기숙사 방에서 김밥을 먹은 투안 ④ 기숙사 휴게실에서 커피를 마신 모니카
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한국어 표준교재 31~40.indd   84 2014-06-11   오전 9:45:46

1. ①

2. ①

②

②

③

③

④

④

សណួំរទ១ីនងិទ២ីសមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលមានទនំាក់

ទនំងទៅនងឹរបូភាព។ មុននងឹស្ដា ប ់សមូក្រលេកម�ើលរបូភាពជាមុនសិន។

សណួំរទ៣ីគជឺាការស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនងឹសណួំរ។

ចណំែកឯសណួំរទ៤ីនងិទ៥ីវញិគជឺាការស្ដា បអ់ពំកីារផ្សាយពត័ម៌ាន  បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយក 

ចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនងឹសណួំរ។ មុននងឹស្ដា ប ់សមូក្រលេកម�ើលខ្លឹមសាររបសច់ម្លើយជាមុនសិន។
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1. 남: 밤에는 큰 소리로 떠들지 마세요. សមូកុសំ្រែកឡូឡានៅពេលយប។់ 

2. 여: 난로를 사용한 후에는 반드시 플러그를 뽑아야 합니다. បន្ទា បព់បី្រើប្រាសម់៉ា ស៊នីកម ដ្ៅ រចួ ត្រូវតែដកឌយុភ្លើងចេញ។ 

3. 남: 아유, 더워. 휴게실 에어컨이 또 고장 났네요. អយូ~ ក្ដៅ ណាស។់ ម៉ា ស៊នីត្រជាកក់្នុងបន្ទបស់ម្រាកខចូទ�ៀតហ�ើយ។ 

	 여: 그래요? 날씨가 많이 더워져서 냉방이 안 되면 힘든데…….

		  ពតិមែនរ?ឺ អាកាសធាតុប្រែទៅជាក្ដៅ ខ្លា ំងហ�ើយ ប្រសិនប�ើអតម់ានម៉ា ស៊នីត្រជាកទ់េ ប្រាកដជាលបំាកហ�ើយ។ 

	 남: ‌�그러게 말이에요. 선풍기라도 가지고 올까요? និយាយត្រូវហ�ើយ។ ត�ើគរួតែយកកង្ហា រមកទេ? 

	 여: 네, 그럼 부탁해요. 저는 얼른 관리인 아저씨에게 이야기하고 올게요.

		  ច៎ា, អញ្ចឹ ងសមូពងឹពាកផ់ង។ ចណំែកខ្ញ ុំវញិនងឹប្រញាបទ់ៅនិយាយប្រាបគ់េហ�ើយនងឹអាលមកវញិ។ 

4-5.

	� 남: ‌�관리실에서 알려드립니다. 요즘 기숙사에 규칙을 지키지 않는 사람들이 많은데 모두 신경 써 주세요. 규

칙을 다시 말씀 드릴 테니까 잘 듣고 꼭 지켜주세요. 먼저, 담배를 피울 때는 흡연실을 이용해 주시기 바

랍니다. 또, 방에서 조리 기구를 사용하면 안 되고요. 외부인을 기숙사에 데리고 올 수 없습니다. 마지막

으로 휴게실 이용 시간은 밤 10시까지니까 꼭 지켜주십시오.

នេះគជឺាការជនូដណឹំងពបីន្ទបគ់្របគ់្រង។ សព្វថ្ងៃនេះមានមនុស្សជាច្រើនដែលមិនបានគោរពតាមបទបញ្ញត្តិនៅឯអន្ដេវាសិកដ្ឋា ន 

ដចូនេះហ�ើយសមូយកចតិ្តទកុដាកទំ់ាងអសគ់្នា ។ ខ្ញ ុំនងឹជម្រាបជនូបទបញ្ញត្តិសាជាថ្មីម្ដងទ�ៀតសមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់

រចួហ�ើយត្រូវតែអនវុត្តតាម។ ជាដបំងូ នៅពេលដែលជកប់ារ ីសមូប្រើប្រាសប់ន្ទបជ់កប់ារ។ី ជាបន្ទា បទ់ៅទ�ៀត មិនអាចប្រើប្រាស់

ឧបករណ៍ធ្វើម្ហូបនៅក្នុងបន្ទបប់ានឡ�ើយ។ មិនអាចនំាអ្នកក្រៅចលូមកអន្ដេវាសិកដ្ឋា នបានឡ�ើយ។ ជាចងុក្រោយ ពេលវេលាប្រើ

ប្រាសប់ន្ទបស់ម្រាកគតឺ្រឹមម៉ោ ង១០:០០យប ់ហេតុនេះហ�ើយសមូគោរពតាមបទបញ្ញត្តិ។ 

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដា ប ់ 

정답   1. ①  2. ③  3. ③  4. ②  5. ②

1.	여:	바트 씨, 창문 좀 닫아 줄래요? 지금 에어컨을 켰거든요. 
		  បាធ�ឿ, ត�ើអ្នកអាចបទិបង្អួចឲ្យខ្ញ ុំបានដែររទឺេ? ដោយសារតែពេលនេះបានប�ើកម៉ា ស៊នីត្រជាក។់  

	 남:	네, 알겠어요. 그럼 선풍기는 끌게요. បាទ, ខ្ញ ុំដងឹហ�ើយ។ អញ្ចឹ ងខ្ញ ុំនងឹបទិកង្ហា រ។ 

	 여:	‌�아니요, 지금 사무실이 너무 더우니까 선풍기도 같이 켜 놓는 게 좋을 것 같아요. 퇴근할 때 선풍기하고  

에어컨 플러그 뽑는 거 잊으면 안 돼요.
		�  អតទ់េ, បន្ទបក់ារ ិយាលយ័នៅពេលនេះក្ដៅ ខ្លា ំងណាស ់ដចូនេះហ�ើយប�ើកកង្ហា រផងកប៏្រហែលជាល្អ។ នៅពេលចេញពធី្វើការមិនត្រូវ 

ភ្លេចដកឌយុភ្លើងកង្ហា រនងិម៉ា ស៊នីត្រជាកន់ោះទេ។ 

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដា បន់ៅក្នុងលហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

정답   1. ①

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម L-37

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 សមូស្ដា បក់ារសន្ទនា បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនងឹសណួំរ។

	 남자는 지금 무엇을 해야 합니까? ត�ើបរុសម្នា កន់េះត្រូវតែធ្វើអ្វីនៅពេលនេះ?

	 ① 창문을 닫아야 합니다.	 ② 에어컨을 켜야 합니다.

	 ③ 선풍기를 꺼야 합니다.	 ④ 플러그를 꽂아야 합니다.
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EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

5.  다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. សមូអានអត្ថបទខាងក្រោមនេះ បន្ទា បម់កចរូឆ្លើយនងឹសណួំរ។

    

기숙사는 여러 사람이 함께 생활하는 곳입니다. 그러니까 서로 예의를 지키고 다른 사람에게 피해를 

주지 않아야 합니다. 늦은 시간에 시끄럽게 떠들지 마십시오. 그리고 시설도 깨끗하게 사용해야 합니

다. 샤워실과 세탁실은 항상 깨끗하게 관리합시다. 

អន្ដេវាសិកដ្ឋា នគជឺាកន្លែងដែលមនុស្សជាច្រើនរសន់ៅជាមយួគ្នា ។ ហេតុដចូនេះហ�ើយ ត្រូវតែគោរពតាមសុជវីធម ៌

នងិមិនត្រូវបះ៉ពាលដ់លអ់្នកដទៃឡ�ើយ។ កុសំ្រែកឡូឡានៅពេលយប។់ បន្ថែមល�ើនេះទៅទ�ៀត ឧបករណ៍សម្ភា រៈ 
ត្រូវតែប្រើប្រាសឲ់្យមានអនាមយ័។ ចរូរក្សាអនាមយ័ជានចិ្ចនៅបន្ទបទ់កឹនងិបន្ទបប់ោកខោអាវ។ 

	 �글의 내용과 맞지 않는 것은 무엇입니까? ត�ើអ្វីទៅដែលខុសពខី្លឹមសារនៃអត្ថបទ? 

	 ① 서로 배려해야 합니다. 	 ② 시설을 아껴 써야 합니다.

	 ③ 시끄럽게 떠들면 안 됩니다. 	 ④ 샤워실은 관리인이 청소합니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្លោះ ។

정답   1. ①   2. ②   3. ②   4. ②   5. ④

សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកពាក្យរកឺប៏្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។ 

សមូរលំកឹអពំពីាក្យថ្មីរបឺ្រយោគដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ បន្ទា បម់កសមូធ្វើការឆ្លើយ 

សណួំរបណ្ដើ រ។

សណួំរទ៣ីនងិទ៤ីគជឺាការស្វែងរកពាក្យដែលត្រឹមត្រូវដ�ើម្បីបពំេញការសន្ទនា។ ចណំែកឯសណួំរទ៥ីវញិ

គជឺាការអានកថាខណ្ឌ  បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវនងឹសណួំរ។ សមូរលំកឹអពំពីាក្យ

ថ្មី ព្រមទំាងវេយ្យាករណ៍ដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ បន្ទា បម់កចរូធ្វើការឆ្លើយសណួំរ

បណ្ដើ រ។

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오.
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 단어나 문장을 고르십시오. 

1.  ① 에어컨        ② 세탁기    

  ③ 냉장고     ④ 선풍기

2.  ① 스위치를 켜고 있습니다. ② 스위치를 끄고 있습니다.

  ③ 플러그를 꽂고 있습니다. ④ 플러그를 뽑고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 가: 에어컨은 언제부터 사용할 수 있어요?

 나: 에어컨 같은  시설은 6월 말부터 사용할 수 있어요.

① 난방 ② 냉방 ③ 선풍기 ④ 전기장판

4. 가: 주말에 같이 계단을 청소할까요?

 나: 네, 그래요. 같이 .   

① 청소합니다  ② 청소합시다 

③ 청소했습니다  ④ 청소해야 합니다

5. 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오.

기숙사는 여러 사람이 함께 생활하는 곳입니다. 그러니까 서로 예의를 지키고 다른 

사람에게 피해를 주지 않아야 합니다. 늦은 시간에 시끄럽게 떠들지 마십시오. 그리고 시설도 

깨끗하게 사용해야 합니다. 샤워실과 세탁실은 항상 깨끗하게 관리합시다.

글의 내용과 맞지 않는 것은 무엇입니까?

① 서로 배려해야 합니다. ② 시설을 아껴 써야 합니다.

③ 시끄럽게 떠들면 안 됩니다. ④ 샤워실은 관리인이 청소합니다.
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1. 2.

① 에어컨 	 ② 세탁기

③ 냉장고 	 ④ 선풍기

① 스위치를 켜고 있습니다. 

② 스위치를 끄고 있습니다.

③ 플러그를 꽂고 있습니다. 

④ 플러그를 뽑고 있습니다.

សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកពាក្យរបឺ្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។

3.

  

가:	에어컨은 언제부터 사용할 수 있어요? ត�ើអាចប្រើប្រាសម់៉ា ស៊នីត្រជាកប់ានចាបព់ពីេលណាទៅ? 

나:	에어컨 같은                 시설은 6월 말부터 사용할 수 있어요.
	 អាចប្រើប្រាសឧ់បករ​ណធ្វើឲ្យត្រជាកដ់ចូជាម៉ា ស៊នីត្រជាកជ់ាដ�ើមចាបព់ខីែមិថនុាទៅ។ 

① 난방 	 ② 냉방 	 ③ 선풍기 	 ④ 전기장판

4.

  

가:	주말에 같이 계단을 청소할까요? នៅចងុសប្ដាហ ន៍េះបោសសម្អា តកំាជណ្ដើ រជាមយួគ្នាដ ែររទឺេ? 

나:	네, 그래요. 같이                                       . បាទ/ច៎ា, ធ្វើអញ្ចឹ ងហ�ើយ។ បោសសម្អា តជាមយួគ្នា ។ 

① 청소합니다 	 ② 청소합시다	 ③ 청소했습니다 	 ④ 청소해야 합니다
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정답   1. ③   2. ③   3. ② 

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

[1~2]	빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.	 	

	 សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំតុដ�ើម្បីបពំេញចន្លោះ ។

1.

	

휴게실은 공공장소이므로 휴게실에서는 다른 사람을 배려해야 합니다. 담배를                     냄새 나는 

음식을 먹으면 안 됩니다.

បន្ទបស់ម្រាកគជឺាទកីន្លែងសាធារណៈ។ ដចូនេះហ�ើយ នៅឯបន្ទបស់ម្រាកត្រូវតែគិតគរូដលអ់្នកដទៃ។ មិនត្រូវជកប់ាររីកឺ៏

ហបូម្ហូបអាហារដែលមានក្លិននោះឡ�ើយ។ 

	 ① 피워야		  ② 피워서	

	 ③ 피우거나		  ④ 피우지만야

2.

	

지하철 안에서는 작은 소리로 말해야 합니다. 시끄럽게                    다른 사람에게 피해를 줄 수 

있습니다.

នៅក្នុងរថភ្លើងក្រោមដតី្រូវតែនិយាយគ្នាដ ោយសម្លេងតចិៗ។ ប្រសិនប�ើនិយាយឡូឡាធ្វើឲ្យថ្លងអ់ាចបះ៉ពាលដ់លអ់្នកដទៃ។ 

	 ① 자면		  ② 쉬면	

	 ③ 떠들면		  ④ 일하면

3. 다음 글을 읽고 무엇에 대한 글인지 고르십시오. 

	 សមូអានកថាខណ្ឌ ខាងក្រោម រចួហ�ើយចរូជ្រើសរ� ើសថាត�ើកថាខណ្ឌ នេះនិយាយអពំអី្វី។ 		

	

제가 살고 있는 기숙사에는 세탁실, 샤워실, 식당, 휴게실, 체력 단련실 등이 있습니다. 방에는 침대와 옷

장, 책상밖에 없지만 이런 공간이 있어서 기숙사 생활이 편리합니다.

អន្ដេវាសិកដ្ឋា នដែលខ្ញ ុំកពំងុតែរសន់ៅមាន៖ បន្ទបប់ោកខោអាវ, បន្ទបម់ុជទកឹ, អាហារដ្ឋា ន, បន្ទបស់ម្រាក, បន្ទបហ់ាតប់្រាណ។ល។ 

ទោះបជីានៅក្នុងបន្ទប ់មានត្រឹមតែត,ុ គ្រែនងិទសូម្លៀកបពំាកយ់៉ា ងណាកដ៏ោយ ប៉ុន្ដែមានកន្លែងទំាងអសន់េះហ�ើយទ�ើបធ្វើឲ្យ

ការរសន់ៅក្នុងអន្ដេវាសិកដ្ឋា នមានភាពងាយស្រួល។ 

	 ① 기숙사 위치		  ② 기숙사 시설

	 ③ 기숙사 예절		  ④ 기숙사 규칙

សមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់រចួថាតាម

នៅក្នុងភាសាករូ៉េ  នៅពេលដែលព្យញ្ជ នៈ២ជបួគ្នា  ការបញ្ចេ ញសម្លេងប្រែប្រួលច្រើនបែបច្រើនសណ្ឋា នណាស។់ ប៉ុន្ដែចពំោះព្យញ្ជ នៈ  
‘ㄴ/ㅁ/ㅇទៅជបួនងឹ ㄴ/ㅁ/ㅇ’, ‘ㄹទៅជបួនងឹ ㄹ’, ‘ㄹ ទៅជបួនងឹ ㄴ/ㅁ/ㅇ’ មិនមានការប្រែប្រួលក្នុងការបញ្ចេ ញសម្លេងឡ�ើយ  
គបឺ្រើប្រាសស់ម្លេងដ�ើមរបសព់្យញ្ជ នៈដដែល។ 

(1) 언니, 엄마, 빨리	 (2) 설마, 얼마, 설명

(3) 빨리 하세요. 	 (4) 오렌지가 얼마예요?

발음 ការបញ្ចេ ញសម្លេង P-16


